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Preparations for... )

(Continued from page 1)

From the dictionary. of wit

Collected and edited by Roman J. Lysniak

located at 801 Seventh Avenue, tel. (212) 581-1000. In the days immediately
preceding the Congress, all councils and commissions of the WCFU, includ-
ing all international organizations-members of WCFU, will meet to con-
clude their work prior to the convening of the Third WCFU.

On November 23, 1978, at 2 p.m. an ecumenical ‘‘Moleben’’ will be held
at St. Patrick’s Cathedral in New York with the parficipation’ of all

Birthday — when a man has a birthday he takes a day off,
but when a woman has a birthday she takes a year off.

Bitter — life makes some people bitter and others better.

Blabbermouth — a person who listens only when he or she

x talks.
hierarchs and clergy of the Ukrainian churches. The Third WCFU will be Bl :
- ~ . 4 4 ame — it takes two i
officially opened that same day at 4:00 p.m. in the Americana Hotel with an blame. gt cqtwe: b make:a quanel, buy:ane mets the

appropriate commemoration of the 60th anniversary of the establishment of an
independent and sovereign Ukrainian state.

The program for the Congress includes: reports by the governing organs
covering their work over the past five years, and discussions, three addresses,
eventual amendments to the WCFU statutes and by-laws, elections of the
ruling organs of the Secretariat of the WCFU, adoption of the budget and
program of activity for the new administration. A separate action “‘In
Defense of Ukraine and All Nations Subjugated by Moscow — For the
Decolonization of the USSR’ has been planned and our community will be
briefed about it at a later date.

On Thursday, November 23, at 6:30 p.m., the Congress will host a con-
cert at Carnegie Hall. Appearing will be: the male chorus *“Homin’’ from
England, the female chorus *‘Vesnivka™ from Toronto, the
mixed chorus ““Dumka’” from New York, and soloist Paul Plishka, bass

Bliss — if ignorance is bliss, there must be a lot of happy
people in the world.

Blonde — the outstanding contribution of chemistry to the
world. -

Blood — good from ancestors, better from parents, best
from transfusion.

Blush — man is the only animal that blushes — or needs to.

Boaster — a person who, every time he opens his mouth, puts his feet in.

Body — the human body is a wonderful thing, pat a man on the back and he
gets a swelled head.

Bone — most of our troubles are caused by too much bone in the head and not
enough in the back.

Bookkeeper — a person who feels good when things start looking black again.

Bookworm — a person who would rather read than eat, or a worm that would

with the New York Metropolitan Opera.

On Saturday, November 25, at 7:30 p.m. the Congressional Banquet will
be held with the participation of all delegates, honored guests of the Con-
gress and representatives from the Ukrainian communities in the greater
New York area. Special guests include representatives from the U.S.
government, governments of countries represented at the Congress and re-
presentatives of world congresses of other nations. A guest address at the
banquet will be delivered by Gen. Petro Grigorenko.

The Presidium of the Secretariat of the World Congress of Free Ukraini-
an advises that the numbers of delegates to the Congress are: the Ukrainian
Catholic Church — 20 delegates; Ukrainian Orthodox Church — 20 dele-
gates; Ukrainian Evangelical and Baptist Alliance — 10 delegates; central
representations of Canada, U.S.A., Europe,- Australia, Argentina and
Brazil — 20 delegates, each; international organizations, members of
WCFU, — five delegates each; national organizations, members of WCFU,
— three delegates each. All delegates must be registered with the Presidium
of the Secretariat of WCFU in Toronto by September 31, 1978.

Besides mandated delegates, the Presidium has invited as honored guests
of the Congress: all hierarchs of the Ukrainian Catholic and Ukrainian
Orthodox Churches; the leadership of the Evangelical and Baptist Alli-
ances; leaders of all Ukrainian monastic orders; and leaders of Ukrainian
political organizations and institutions. Also all central representations will
invite to the Congress their governments’ leaders and par!amentar:ans of
Ukrainian descent.

The honorary presidium of the Third WCFU will be composed of repre-
sentative from the Urkainian churches, the President of SFUZhOQ, and pre-
sidents of the central representations from the U.S.A., Canada, Europe,
Australia, Argentina and Brazil.

All delegates, who register with the WCFU Presidium in Toronto,
will receive reservation forms from the Americana Hotel. All guests who
wish to stay at the Americana should make their own reservations. To
qualify for a discount on the price of the rooms you must state that you plan
to attend the Third WCFU.

Registration for the Congress is: $50 for delegates; $20 for guests; tickets
for the banquet are $30, and tickets for the concert are priced at $5, $7, and
$10. Tickets to the banquet are included in the cost of delegate’s registra-
tion.

Delegates and guests will receive prepared reports of all organs of the
WCFU and various documents covering WCFU programs and activities in
defense of Ukrainian political prisoners and the oppressed churthes and
faithful in Ukraine. Also, all other WCFU publications will be available.

The implementation of the program of the Third WCFU and its prepar-
ation cost approximately $100,000. Therefore, the Presidium of the Secreta-
riat of the WCFU appeals to all central representations, international repre-
sentations and national organizations to conduct a fund raising drive from
September 15 to October 15, 1978, for the Third WCFU Fund. All Ukraini-
ans are requested to support this ‘action by submitting their donations to
their central representations or directly to the Presidium at: 2395A Bloor
Street West, Suite 2, Toronto, Ontario, Canada M6S 1P6.

Similarly, the Presidium appuls to those individuals who have as yet not
submitted their contributions to the WCFU May fund drive, to fulfill their
obligation no later than September 31, 1978, so asto allow for the publica-
tion of all contributors and the issuance of special certificates to those who
made larger contributions.

The Presidium appeals to all member organizations, to have :heu’ repre-
sentatives attend the Third WCFU. All Ukrainian are requested to support
the WCFU Fund and to attend the ecumencial ‘‘Moleben,” concert, ban-
quet as well as the plenary sessions of the Third WCFU, thereby demon-
strating before the whole world the solidarity, unity and strength of our
community in the free world. Only in the spirit of unity will we be able to
effectively demonstrate our desire and ability to assist the Urkainian nation
in the struggle for liberation and to consolidate the strength of the Ukraini-
an community beyond the borders of Ukraine.

Presidium of the Secretariat of the WCFU
August1,1978 = | i e 8oy i

rather eat than read.

Bore — a person who talks when yoi want lnm to listen.
Boss — the real boss of the family is the one who can spend a few dollars with-

out having to explain anything about it.

Bottom — there are two sides to every question, and no bottom.

Boxer — the only person who wakes up and finds himself rich.

Boy — boys will be boys, but the girls are giving them close competition.

Brain — the brain is wonderful: it starts working the moment you get up, and

doesn’t stop until you get to the office.

Breakfast — a man is as old as he feels before breakfast, and a woman is as old

as she looks before break fast.
Brevity — the soul of style.

Bridegroom — a thing they have at weddings.
Bride’s father — men hate to display emotions, but the bride’s father may be

pardoned if he sheds a few cheers.

Brute — an imperfect animal, whereas man is a perfect beast.

America should not...

(Continued from page 6)

These problems owe their existence
to the suppression of basic human
rights. The USSR is a dictatorship,
which means the resources and energies
of 250 million individuals must obey
the wishes and commangds of a few per-
sons in the Kremlin.

Lacking freedom of speech and as-
sembly, the average citizen has no way
to control his government. He has no
recourse when he finds his tax money
going for the largest military expendi-
tures of any country. With money
going for tanks instead of tractors, il is
no.wonder the Soviets must import our
wheat and inflate our bread prices.

American protests against Soviet
human rights violations are not only
morally right, but pragmatically neces-
sary. We must object to the actions of
a government that guarantees its citi-
zens human rights in both its own con-
stitution and international agreements,
yet ruthlessly punishes those who
would seek to implement them.

This same government now proposes
an agreement with the United States to
limit the spread of nuclear arms. Bul a
government not responsive to its own
people can hardly be trusted to respect
a SALT treaty with us. Therefore, we
must protest Soviet violations of the
Helsinki agreement and hope their re-
cord improves, because protests
against missiles launched in violation

. of SALT will not be very effective.

Even if missiles do not fly, Soviet
arms violations can only lead to an
escalated arms race, which the poor of
this country can least afford.

Soviet proxies in Africa should be
another area of concern. Cuba, the

was condemned by Eldridge Cleaver as

a racist society. Cuba’s solution to its
racial problems is to ship blacks to do
the Soviet dirty work.

Actual Soviet control of Africa is yet
another concern. The president of
Nigeria has already warned the Soviets
not to oversiay their welcome in
Africa. If they do, the Sovicts will
dictate not only to Africa, but to Ame-
rica and her allies as well, This will per-
mit economic blackmail as they control
materials the West must have. Oil
coming through African shipping lanes
will also be subject 1o Soviet control.

Once again, the poor can least afford
the possibility of Soviet blackmail.

The USSR knows the value of propa-
ganda points scored by effectively
directing protests against another
country. When Angela Davis was tried
for complicity in murder, the Soviet
Union organized over 1 million peti-
tion signatures of protest, and a dele-
gation of Soviel jurists was allowed to
witness her trial.

But the Soviets fear similar protests
directed at themselves and object to
anyone ‘“‘meddling in Soviet internal
affairs.”” No Americans were allowed
to witness any of the recent trials, and
one American observer was beaten for
standing outside the courthouse where
Anatoly Shcharansky was tried.

The record clearly shows the vast
difference between the United States
and the Soviet Union.

As the ambassador to an internationz!
organization, Andrew Young mu:
realize his prominence and the impr-
tance of his every word.To comparz
the shortcomings of a free and evolving
society with those of a rigid totalitarian
state is to create the impression that
freedom is somehow similar to repres-
sion. Such a comparison is indefen-
sible.
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International Plast Jamb:

The DC-8 chartered by Plast prepares for take-off.

phulo,by-‘.['nrns Yuri Socha

The flags of some o! the countries represented at the
International Plast Jamboree-78.

Girls in official jamboree t-shirts prepare for the performance of synchronized ex-
ercises at the Ukrainian Cultural Heritage Village.

“‘Starshi plastuny’’ board one of the 22 buses which ferried campers around during |
two-week jamboree. The total cost for chartering the buses — $38,000.

The first of the pioneer shops erected at the Ukrainian Village. The village will eventually house an entire pioneer town

and will operate y dasa Edmonton’$ Ukrainian McDonal¢
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yree-78 m Alberta, Canada

“*Yunaky'' march onto the field at the Ukrainian Village for the start of the Plast
program.

tembers in the stadium for the A pair of younger jamboree partici enjoying the
sames. Another group of  music of “Trembita™ during the dance at the Ukrainian
rectly across from them. Youth Unity Center.

N L TRUFE 0 R

" The Plast delegation at Lt. Gov. Ralph Steinhauer’s office. First row, kneeling, (left to
right): Roman Rewkniw (England), Peter Stikelmayer (West Germany), Vsevolod
Onyshkevych (U.S.), Irene Solowij (Australia); second row: Wasyl Kunda (Canada),
Alice Sokil (Argentina), Lubomyr Chabursky (Canadsa), Peter Sawaryn (Canada),
Daria Darewycz (Canada), Yuriy Starosolsky (U.S.), Lt. Gov. Steinhauer, Martha
Galuga (U.S.), Lubomyr Romankiw (U.S.), Bohdan Onyschuk (Canada), Natalka

Onufryk (England), Chrystia Korbutiak (Canada), Lala Wojtowycz (U.S.).

Photos by Roma Sochan

; — Baba’s. Only the menu is different. “f_unaky" file out of their camp to meet other groups for the beginning of the day’s activities.
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Soyuzivka employees satirize Svoboda in revue

KERHONKSON, N.Y. — Soyuziv-
ka employees — an array of college
and high school students from near
and distant places in the U.S., who
make their home away from home at
this luscious estate during the summer
months — turned out another out-
standing production on the stage of the
““Veselka' Pavilion here Saturday,
August 13, before another overflow
crowd that included UNA's supreme
executive officers and many of the Svo-
boda Press staffers.

Soyuzivka's salute to the Svoboda
daily on the occasion of its 85th anni-
versary, to The Ukrainian Weekly on
its *'45th’’ and to the children’s month-
ly “Veselka' on its “25th> was a
satirical play with apropos take-offs on
the editors and employees, as well as
songs and dances, that made for an
ebulient, humorous show.

“Reporter from Svoboda' was the
play’s title, and it was written by Wolo-
dymyr Hentisz who included himself in
the cast, in addition to providing piano
accompaniment, and, along with the
employees, persuaded Soyuzivka man-
ager Walter Kwas to portray himself in
the play with salutary results for both.

The play’s theme evolved around
Svoboda’s youngest reporter by the
name of Yurko Tsikavyi or *‘Snoopy”’
volunteering to secure Soyuzivka's
entertainment troupe for the Svoboda
banquet. Played by Dorko Senchy-
shyn, ““Snoopy’’ convinces editor Svo-
bidnyi (played adroitly by Alec Chu-
dolij as an 1l-hour replacement for
ailing Roman Wasylyk) to send him to
send- him to Soyuzivka incognito, as
just another student seeking employ-
ment, where he succeeds in cajoling
Anya (played as herself at Soyuzivka
by emcee Anya Dydyk) and Oksana
(vocalist Oksana Korduba) into per-
forming at the Svoboda anniversary
banquet. To remove the last stumbling
block — the permission of the almighty
Mr. Kwas (played by himself)
““Snoopy’’ and editor Svobidnyi

employ the good offices of editor Teni-

“Sacopy™ (Dorko Seachyshyn), right,
tries te convince Anys (Anya Dydyk)
that he also came to because

e s Ealliew i Dove with ber.

sovyi (Borys Fedorciw), who gets Mr.
Kwas’s OK by just reminding of the
many favors the latter owes him. The
scenario for the banquet now set, in the
denouement “Snoopy™ also man-
ages (o convince Anya that he really
came to Soyuzivka to see her, having
fallen in love with her the previous
summer.

The three-act comedy, interchanging
between the Svoboda offices and Soyu-
zivka, also featured some of the more
characteristic scenes at both places, as
well as original songs written by Mr.
Hentisz.

Prior to the finale, Miss Dydyk
assumed her real identity as Soyuziv-
ka's emcee and introduced UNA’s ex-
ecutive officers and Svoboda
employees invited with their spouses
for this occasion by the staging cast.
She pinned flowers on them as each
was introduced to the audience.
Among them were: Supreme President
Dr. John O. Flis, Supreme Secretary
Walter Sochan, Supreme Treasurer
Ulana Diachuk, Supreme Organizer
Wasyl Orichowsky, Svoboda Editor-
in-Chief Anthony Dragan, The Ukrai-
nian Weekly editor Zenon Snylyk, Svo-
boda and Weekly editors Lubov Kolen-
sky, Wolodymyr Lewenetz, lhor
Dlaboha and Roma Sochan, Svoboda
administration employees Mrs. Luba
Lapychak, Mrs. Kvitka Steciuk, Mrs.
Olena Hentisz and Mrs., Daria
Semegen, composing room staffers
Bohdanna Symczyk and Olya Petrinczyk.
Also introduced were author and Svo-
boda contributor Nicholas' Prychodko
and author-feuilletonist Ivan Kernyt-
sky (lker). Miss Dydyk also extended
Soyuzivka's greetings to all UNA acti-
vists present in the audience.

The finale featured songs by Soyu-
zivka's own ‘'Soloveyky'’ all-girl vocal
ensemble and dances by the employee
ensemble, choreographed by Mrs. Elaine
Oprysko. Marie and Andrew Oprysko
danced in a duet.

Christine Prociw did a ballet solo. The
entire troupe joined in a rousing vocal
salute to Svoboda.

Miss Dydyk was the play’s director.
A. Chudolij and O. Korduba handled
the musical-vocal direction, George
Baransky was stage director, and
Martha Korduba did the stage props
and decorations.

Other members of the cast were:
Lida Peleschuk, M. Korduba, Lida
Semuschak, Slawko Sperkacz, Dana
Prynada, Steve Hankewych, Oksana
Tromsa.

Comprising the *‘‘Soloveyky'’
ensemble were: L. Peleschuk, L. Semu-
schak, Maria Teresiuk, Natalie and
Olya Bolonna, O. Tromsa and M.
Korduba. .

Dancers: Marie Oprysko, Liza Bala-
ban, C. Prociw, Olenka Slobodian,
Lida Lenec, Kathy Smindak, Luba
Huber, Sonya Sisnecky, Suzanne Saw-
chuk; Andy Oprysko, John Flis, Jr.,
Peter Oprysko, Lenny Bulyha, Joe
Smindak, Jr.

At the conclusion of the one-and-a-
half hour program, Dr. Flis thanked all
of the performers, especially the
estate’s employees who spent their free
time learning their parts and re-

All photos by Ihor Diabohs

The opening scene of “Reporter from Svoboda” — the editorial-administrative
offices.

Editor Svobidnyi (Alec Chudolij), Mr. Kwas (played by himself) and an anony-
mous caller (played by Mr. Hentisz) lay the groundwork for Soyuzivka's workers
to appear at Svoboda’s banquet.

The cast of “Reporter from Svoboda” takes its bows as Supreme President John Q.
Flis, right, prepares to congratulate Soyuzivka's staff for a job well done.
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Doubles tournament held at Soyuz:vka

‘KERHONKSON, N.Y. More

than 30 players braved intermittent -

rains and threatening skies Saturday
and Sunday, August 12-13, to take part
in the doubles tournament at the UNA
estate here, the second in a series of
five held each year at Soyuzivka. Their
perseverance was rewarded as the skies
sprinkled the courts at night, but held
off during the day, allowing for the
completion of all matches as scheduled
and precluding the rental of an indoor
arena as was the case the previous two
years.

- In the men’s division, with eleven
pairs entered, George Sawchak and
Zenon Snylyk emerged as the winners,
defeating in the finals the California
pair of Tymish Chaikivsky and Myron
Shenkiryk by a score of 7-5, 6-3 in
what was a tough and closely played
match. Sawchak-Snylyk were just a bit
steadier and made less errors than the
young belters from Los Angeles, who
are employed at Soyuzivka- this
summer.

In the semis, Snylyk-Sawchak, who
won the title in 1975, eliminated the
pair of Ihor Lukiw and Steve Fedorow-
sky, 6-3, 6-2, while Chaikivsky-Shen-
kiryk were extended to the limit by
Alex Olynec and George Walchuk, 6-4,
5-7, 7-6, the match decided on the last
of the nine-point tiebreaker. Olynec,

(Photo by lhw Diabohs)

I'llym and guests Ime up for the presentation of trophies.

who won the title the previous two
years with Roman Rakotchyj, Ir.,
paire_d up with Walchuk for this tour-
ney since Rakotchyj could not make it.

But Roman’s sister Areta, who won
the mixed doubles title the previous
two years with her brother, did make it
and succeeded in defending her title by
pairing up with Shenkiryk. In the finals
they defeated- Natalie Pytlar and 1.
Lukiw, 6-2, 6-2.

In the semis, Rakotchyj-Shenkiryk
eliminated O. Prochorenko and A.
Cordoba, 6-0, 6-1, while Pytlar-Lukiw
defeated Myra Kyzyk and Alex Popo-
vych, 7-5, 6-4 in a close match.

Soyuzivka...
(Continued from page 10)

The entire cast, which had almost
deprived Soyuzivka of any services for
the duration of the program, reverted
to their real-life.chores after the show
as the guests enjoyed a long night of
dancing to the tunes of the *“Tempo™
orchestra.

Sunday afternoon, Edward Kozak
and his wife whiled at Soyuzivka, the
artist showing some of his and hissons
latest works in the “Veselka' audi-
torium.

In the evening, the popular EKO was

joined by Iker and some of the emplo- °

yees in a program of satire, songs and
dances.

Ottawa, Ont.

(Continued from page 3)

human rights and fundamental
freedoms.”

It is “‘inevitable that Canada-USSR
relations will suffer as a result of the

continued persecutions,”’ Minister
Cafik noted in the letter.
Mrs. Jean E. Pigott, Progressive-

Conservative MP for Ottawa-Carle-
ton, expressed her solidarity with the
Ukrainian community by participating
in the protest.

News of the demonstration was re-
ported in The Ottawa Citizen and The
Ottawa Journal.

Yo
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THE SECOND
ANNUAL ART & CRAFT SHOW

OF THE
ST. JOSAPHAT'S LADIES GUILD
WILL BE HELD AT
St. Josaphat's Astrodome, 5720 State Road, Parma, Ohio
October 15, 1978, Sunday, 11:00 a.m. to 6:00 p.m.

. A of persons
B All categories afe open.

® For further  informations and apphcabons wiite to St Josaphat's Ladies Guild, 4406 W.

Ridgewood Dr., Parma, Ohio 44134.

= ‘.-

their work are now being accepted.
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Parma, Ohio

In the junior group, with three pairs
competing, Steve Baziuk and Andy
Kuchar emerged as the winners of the
round-robin competition. Second place
went to George Cikalo and Mike Bala-
ban, the entire foursome having started
tennis at Soyuzivka's camp.

In the men’s consolation bracket,
George Petrykewych and George
Wytanowych went on to take the
trophy, defeating in the finals the new
and upcoming pair of Nestor Olesny-
ckyj and Eugene Mandzy in a hard
setto, 6-4, 4-6, 6-3.

The men’s finals over and the sun

now breaking through the misty haze
that held Soyuzivka and the entire eas-
tern seaboard in its grip for several
days, the players lined up on the lower
courts for the presentation of Soyu-
zivka trophies.

Doing the honors were: UNA Su-
preme President Dr. John O. FLis, Su-
preme Treasurer Ulana Diachuk, Dr.
Michael Snihurowych, former USCAK
and SUAST-East president, and
Roman Rakotchyj, Sr., tournament
director.

Dr. Flis congratulated the winners
and the runners-up, as well as all other
competitors for taking part in this
tourney, while Mr. Rakotchyj extend-
ed thanks to the UNA and Soyuzivka
management for making this and other
tournaments possible. The players gave
a round of applause to Mr. Rakotchyj
for doing a good job in running the
event,

Assisting Mr. Rakotchyj in running
this KLK organized tourney were: G.
Petrykewych, G. Sawchak and
Z. Snylyk.

The nationals in all divisions are
slated next for Soyuzivka during the
Labor Day weekend. Advance registra-
tion is a must and the deadline is Wed-
nesday, August 23.

AR TR O O R R ER RO RO ST E

Saturday, September 16, 1978

discussion by the audience.

will be provided for and

SVOBODA PRESS DAYS
IN CHICAGO

September 16, 1978

11:30 a.m., Lions Hall, 2353 W. Chicago Avenue
“THE ROLE OF THE UKRAINIAN PRESS IN THE FREE WORLD AND IT'S FUTURE DIRECTION".
A panel consisting of Ukrainian editors from SVOBODA, THE UKRAINIAN WEEKLY, VESELKA, and
other Ukrainian publications will discuss the role of the Ukrainian free press in the world today.
Emphasis will be on future direchions. Ample opportunity will be provided for questions and

7:00 p.m.. SUMA Hall, 2457 W. Chicago Avenue
“THE ETHNIC PRESS AND ITS FUTURE IN AMERICA”
A panel of ethnic editors and reporters from Ukrainian, Polish, Greek, Lithuanian and other ethnic
newspapers will discuss the contribution of America's ethnic press to the preservation of ethnic
identity and the emergence of culluml pluralism as an American social ideal. Ample opportunity

1978 Schedule of Tennis
Tournaments at Soyuzivka

* September 1-4 —USCAK Nation#s in all age groups
Advance registration by August23

* September 16-17- UNA Invitational, 16 men, 8 senior men

* October 7-8 — KLK Invitational

TR AR AL A et e

(HITHETHTT]
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by the

Sunday, September 17, 1978

Cocktails: 5:00 p.m.

D T 2 2

GALA JUBILEE BANQUET
COMMEMORATING

THE 85th ANNIVERSARY OF SYOBODA, THE 45th ANNIVERSARY OF THE UKRAINIAN WEEKLY,
AND THE 25th ANNIVERSARY OF VESELKA, ALL PUBLICATIONS OF THE UKRAINIAN NATIONAL
ASSOCIATION.

DIPLOMAT RESTAURANT
Central and Fullerton

ENTERTAINMENT BY OUTSTANDING CULTURM ENSEMBLES IN THE CHICAGOLAND AREA.

Sponsored by the UNA District Commmee in Chicago in cooperation with the
Executnre Commmoe of the Uluamuan Nahonal Assocsabon

Dinner: 6:00 p.m.

P AL P L F e o A e O o A 0 £ AL AL,

resta
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.Symon Petliura — President of the Directory

by W. Trembicky

(b. May 10, 1879, in Poltava — d. May 26, 1926, in Paris)

Symon Petliura, who rose to the
position of President of the Directory
of the Ukrainian Democratic Republic
and after its fall headed the govern-
ment in exile, is regarded as one of the
major figures in Ukrainian history.

Named commander-in-chief

A member of the Ukrainian Social
Democratic Revolutionary Party since
1902, he was instrumental in organi-
zing the first Ukrainian military forma-
tions in eastern Ukraine between June
1917 and January 1918. On November
20, 1917, he was named Secretary of
Military Affairs in the first Ukrainian
government.

On November 14, 1918, Petliura
became a member of the Directory of
the Ukrainian National (later, Demo-
cratic) Republic, and on January I,
1919, he was named commander-in-
chief of the Ukrainian National Army.
On February 11, 1919, he was elected
to the post of President of the Direc-
tory of the Ukrainian Republic, and on
November 19, 1919, the Council of the
Republic invited him to head it. On
May 21, 1920, the Council elevated
Petliura to the post of Chief of State,
mmmnng this special designation
in the ‘‘Constitutional Law Concern-
ing the Supreme Power and Order of
Lenshnon in the Ukmman Democra-

In 1924, Petliura was elected head of
the government-in-exile and served in
that post until his death on May 26,
1926.

Petliura also has an outstanding
record as a writer and publicist. He
prepared many interesting articles be-
tween 1902 and 1917, which he pub-
lished after 1921 under his name and
under pen names. He also authored
many letters, memoranda, appeals to
foreign governments, political leaders,
as well as to individual Ukrainians and to
the Ukrainian people as a whole, espe-
cially when the nation was going
through trying times.

Petliura was a democrat, a man of
liberal convictions, a freedom fighter,
who believed in the inalienable rights
of freedom and independence. He be-
lieved in equal rights of all minorities
in the Ukrainian state.

Petliura was assassinated on May 26,
1926, in Paris by a Russian agent of
Jewish origin, Shalom Schwartzbard.

In Ukrainian history and for subse-
quent generations Petliura stands as a
symbol of Ukraine’s independence and
sovereignty, which were destroyed in
1919-1920 by the military forces of
Russia, with the help of the enemies of
Ukrainian statehood as the West stood

tic Republic.” passively by.

SON EXCELLENCE MONSIEUR LE PRESIDENT
DU DIRECTOIRE DE LA REPUBLIQUE
DEMOCRATIQUE UKRAINIENNE

HIS EXCELLENCY MR. PRESIDENT
OF THE DIRECTORY OF THE UKRAINIAN
DEMOCRATIC REPUBLIC

SEINE EXCELLENZ HERR PRESIDENT
DES DIRECTORIUMS DER UKRAINISCHEN
VOLKS REPUBLIK

HOro EKCHEJEHLIA MAH NPE3HIAEHT
JHPEKTOPII YKPATHCHKOI
HAPOIHOI PECITIYEJIIKH

Petliura’s letter

The letter below, dated May 10, 1926, was addressed to Mr. Yu Humeniuk
and received in Winnipeg, Man., on May 23, 1926, three days before Petliura’s
assassinalion. An abridged iranslation of this letter was made available by Lesya
Jones of Toronto, Ont., who is currently working on the translation of Petliura’s
works into English for the S. Petliura Institute.

Dear Mr. Humeniuk:

I apologize for not answering promptly your cordial letter which contained
many affectionate words and straightforward questions from a Ukrainian officer
to his commander-in-chief.

Some news on the current situation in Ukraine has been reaching you. It is

difficudt, but not hopeless. The Bolsheviks have stifled the free press, all forms of
civic life and all initiative so that by means of monopolistic Communist propa-
ganda they might indoctrinate our people with the notion that a Communist state
is the only form of government conducive to the interests of the Ukrainian peo-
ple. Thsrsbansuu;lntochﬂdmmschoo!sandmthe:myaswdl At various
meetings systematic propaganda is conducted to the effect that the *‘salvation”
‘of Ukraine lies in its union with the USSR and that genuine statehood and indepen-
dence would bring our people disaster. The Bolsheviks need all this propaganda
in order to exploit Ukraine’s resources in the interests of Moscow’s imperialism
‘and the program of ‘‘world revolution.””
! Onemgblhawexpmtdﬂmtheﬂohbﬂukammmdunomhmwpwpk
would kill their hope for a better future. But this has not happened. The Bolshe-
viks did not succeed in poisoning our people’s vitality and integrity. We have our
people even among the **Komsomol’’ and in other Bolshevik institutions as well .-

Although I spend most of my time in Paris, I have not only not lost contact
with Ukraine, but continue to maintain it, and as circumstances permit, streng-
then permanent liaison with national revolutionary organizations which carry out
their activities through contacts and instructions from above. It was precisely in
the process of reinforcing these organizations and establishing permanent.con-
tacts with them that the necessity of creating special agitational literature for Uk-
raine became apparent.

Our people in Ukraine are demanding popular books, agitational appals and
small brochures with which to combat Bolshevik lies and demoralization, and or-
pmuthepeoplcloconnnuthmuomlstmgﬂe. The need for this type of liter-
ature is growing with the general expansion of activity among the masses, about
which even the Bolsheviks speak with certain terror and which they attempt to
mobilize in their own interests.

Unfortunately I personally do not have the means to satisfy the demands of our
people for the literature in question. Support is needed from those who recognize
the potential influence of this literature on the development of a national move-
ment in Ukraine and feel obligated to endeavor to make it possible for this lit-
erature to be a) created, that is, written b) printed and c) transmlttcd secretly lo
designated places throughout Ukraine.

Believing that one of my obligations during this transitional period'is to put-all
this into effect, I have started, with the help of loyal officers and Kozaks and the

cooperation of literary talents, to carry out what I consider to be one of the most
responsible tasks facing Ukrainian emigres, a task which no one can accomplish
in our place.

In view of the danger to the lives of those who may want to print this literature
illegally on the territory of the Council of Deputies, it is obvious that the entire
process of printing brochures and books must be concentrated beyond the bor-
ders of Ukraine. It is also clear that money is needed and a technical revolu-
tionary organization to smuggle the literature into Ukraine and to disseminate it
effectively among the people.

At the same time I think it expedient to request that you interest in this cause
those of your friends and acquaintances whom you trust and consider to be
honest. Perhaps they too will understand the importance of this matter and consi-
der it their patriotic duty to contribute to its successful outcome. Great funds are
not necessary. Even modest contributions will be helpful,

I am aware that our Ukrainians in Canada and the United States resent and
mistrust the various appeals for contributions they receive from the “‘old coun-
try."”” They have been duped more than once and as a result they may have every
right to have reservations about similar appeals. Because I understand somewhat
the psychology of those who have been disillusioned, 1 feel that wide- publicity
would harm rather than help the cause in question. Demagogues and dish
individuals will inevitably be found who will throw mud and suspicion on sacred
motives and stir trouble among the gullible. Consequently I think that it would be
better to raise support for this cause among a close circle of honest people whose
integrity is above suspicion.

Now I will reply briefly to the questions posed in your first letter.

Taking into account the national consciousness of our people, their level of or-
ganization and discipline at the onset of 1917 and 1918, the'ideal of statehood and
independence could have been attained only through the coordinated action of
both ““Easterners’ and ‘‘Galicians.”” There was no such coordination from the
very beginning of the struggle. Both sides were not mature enough to recognize a
single will for governing the strategy and program by which the struggle was to
be waged. The idea of a united Ukraine was a phrase resorted to in speeches on
festive occasions and in proclamations, the binding and logical implications of
which both sides were incapable and unwilling to comprehend. In a natioral, as
in a military struggle, strategy demands fighting the chief adversary first; other
enemies can be dealt with later on! I was guided in my actions by. the premise that
such an adversary was, is, and always will be Moscow. This is obvious to all who
are not blinded by local patriotism. Because 1 know our history, know that the
strength of our people is dispersed, not welded or supported by the efforts of gen-
erations and centuries, I have no illusions as to the possibility of attaining the ideal
of a United Ukraine, particularly when taking into account the ignorance of our
political leaders in international affairs. Experience has shown that Ukrainian
political leaders were not able to exploit the international situation in the i interests
of, Ukraing, Almost,all of pyr, querp placcq their bets o thie Ceptial Powers |

{Continued on page 13)
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Hands across the seas...

(Continued from page 1)

1978 jamboree — Ukrainian statehood. The jambo-
ree is dedicated to the 60th anniversary of the re-esta-
blishment of Ukrainian independence, the 67th anni-
versary of the founding of Plast (in Ukraine), and the
35th anniversary of the founding of the Ukrainian
Insurgent Army (UPA) and the First Division of the
Ukrainian National Army.

The jamboree program is composed of two parts:
camping in the Edmonton, Alta., area at the Ukraini-
an Cultural Heritage Village and visits to Edmonton
and the first Ukrainian settlements in the province,
and hiking in the Canadian Rockies.

Plans for the event were made by a preparatory
committee headed by chairman George Darewycz
(Canada) and vice-chairman George Tarasiuk (U.S.),
and by an organizing committee in Edmonton
chaired by Wasyl Kunda. Such jamborees are held
approximately once every five years.

The head commandant of the jamboree is Mr.
Darewycz. The participants are.camping in 10 separ-
ate camps each headed by a commandant. Boys and
girls age 11 to 18 are divided among eight camps
according to their Plast rank. The smaller groups of
“‘starshi plastuny’ and “‘seniory’’ also have their
own camps.

Contingents of youths began arriving at the Ukrai-
nian Cultural * Heritage Village -on Wednesday,
August 2. Among the first to arrive were 181 mem-
bers of Plast branches in Albany, Hempstead and
New York, N.Y.; Jersey City, Newark, Passaic and
Trenton, N.J.; Bridgeport and Hartford, Conn.;
Philadelphia, Pa., and Washington, D.C., who flew
from Newark International Airport to Edmonton
aboard a chartered DC-8 (United Airlines flight
5858). All seats were taken on this, the first charter
flight in the history of Plast.

Official opening ceremonies of the International
Plast Jamboree-78 were held Friday, August 4. The
first day was designated the Day of Friendship with-a
Bonfire of Friendship cappmg the day’s activities.

On Saturday, the youths, who are divided into
small groups called ‘“choty,’’ competed in sports and
Plast field games. Awards were presented to the win-
ners the following day.

The annual Ukrainian Day was held at the Ukrai-
nian Cultural Village on Sunday, August 6. Ukraini-
an Days have been held in Alberta since 1954, This
year’s program, the second to have taken place at the
Ukrainian Village, featured performances by 12
dance ensembles and two choirs, and a special per-
formance by the Plast youths of synchronized ex-
ercises, marching and an exhibition of pioneering
skills, The performance culminated with the
“yunaky’’ and ‘‘yunachky’’ marching into the form
of the emblem of the XI Commonwealth Games then
being held in Edmonton.

Some 10,000 persons representing five generations
of Ukrainians attended the Ukrainian Day. The
spectators were invited by the ‘‘plastuny’’ to attend
that night’s jubilee bonfire during which one group
from each of the eight countries represented at the
jamboree performed.

It should be noted that the Ukrainian Cultural
Heritage Village is a 285-acre tract of land bought by
the government of the province of Alberta in 1975
for $150,000. When fully developed, the village will
house not only a Ukrainian museum, but a whole
Ukrainian pioneer town. The provincial government
has promised $5 million for the creation of the
“living museum.’”

On Monday, August 7, the uniformed ‘‘plastuny’’
attended the XI Commonwealth Games in Edmon-
ton and watched the decathlon and other men’s and
women’s track and field events. Some 40 present and
former member-countries of the British Common-
wealth participated in the games.

The youths also repeated their previous day’s
exhibition of synchronized exercises, marching and
pioneering skills at Hawrelak Park (named in honor
of the la:c Ukrainian mayor of Edmonton).

That evening they were treatdd to a dance to the
music of the young ‘“Trembita’ orchestra at the Uk-
rainian Youth Unity Complex (the SUM head-
quarters).

During the day, a small contingent of *‘plastuny’’
— representatives of Argentina, Australia, England,
West Germany, the United States and Canada — led
by *‘Nachalnyi Plastun’ Yuriy Starosolsky, Supreme
Plast Command head Lubomyr Romankiw and
members of the jamboree command and organizing
committees visited Alberta’s Lt. Gov. Ralph Stein-
hauer at his office in Alberta’s Legislative Building.
Mr. Steinhauer, a Cree Indian, is the official repre-
sentative of Queen Elizabeth in the province. He is
the first North American Indian to hold such a high
position. -

On Tuesday, August 8, the jamboree participants
once again boarded the 22 buses chaffeuring them
around during the two-week event and visited the
sites of the first Ukrainian settlements in Alberta:
Vegreville, Mundare and Two Hills.- Ukrainians first
settled here in the 1890s. Among' the things seen by
the participants was the giant ‘/pysanka’’ monument
in Vegreville,

Wednesday was the beginning of the second part
of the jamboree program. The *‘plastuny’” were
driven to various sites in the Canadian Rockies where
they would spend the next week camping and hiking.
Groups were to camp in the provinces of Alberta and
British Columbia at the Stoney Wilderness Center,
Jasper National Park, Yoho National Park,
Kootenay National Park and Mount Assiniboine
Provincial Park.

On Wednesday, August 16, all groups were to meet
at the Stoney Indian reservation at the Stoney Wild-
erness Center for an Indian dinner of buffalo steak
and an Indian bonfire.

Official closing ceremonies and a farewell bonfire
were to take place the following day, Thursday, at
the same site.

Baltimore:Ukrainians to hold festival on August 26- 2

BALTIMORE, Md. — The modern
architecture of Hopkins Plaza will pro-
vide a contrasting background for a
weekend of ‘‘Love Ukrainian Style”’ to
include singing, dancing, eating and
drinking as the Baltimore Tourism and
Promotion Council’s free summer
Showcase of Nations. The festival will
be in full swing from 12 noon to 7 p.m.
Saturday and Sunday, August 26-27.

This year’s program will feature two

dance groups, a historic fashion show
encompassing replicas of historically
documented costumes from the 9th to
20th. centuries. The influence of his-
toric embroidery and styles can be seen
in modern adaptations in current
fashion trends.

The festival will feature a colorful
exhibition of embroidery, ceramics,
woodcuts and wood inlay, tapestry,
Ukrainian Easter eggs and jewelry.

Craft demonstrations will continue
both days.

Exhibits will also include stamp and
coin collections, a modern art show
with paintings, sculpture, photo-
graphy, and religious artifacts. Educa-
tional materials, featuring books and
other publications, and the ncwly pub—
lished ‘‘Ukrainians in Maryland,"" will
be available.

For the first time, a baking contest

will be held. Ukrsu_ue is known as the
bread basket of Eurppe and various
Ukrainian baked products have influ-
enced the international cuisine. The
contest is open ta all and will include
eight categories of baked goods.
Judging will be by.an impartial panel
of celebrities.

A sidewalk cafe will satisfy all culi-
nary tastes.

Petliura’s letter

(Coutinwed from page 12)
which lost. There was no political ‘‘reinsurance’ and in this respect neither the
Canadian nor American Ukrainian emigres acquitted themselves because they were
not able to exploit the influence of England and the United States as did the Poles
and the Czechs.

1 came to play a leading role in Ukrainian politics late; when it was no longer
possible to remedy the blunders and oversights made by others, not to mention
the difficult historical inheritance of past centuries which manifested itself in the
general unprepa:edness of our people for an independent life and their inability
to place the interests of the nation above class interests. The international sit-
uation turned out badly for all of us Ukrainians. Our neighbors were more adroit
at the victory of the Entente over German and Austria. These neighbors — Poles,
Rumanians and Czechs — proved to be more organized and ready not only to set
up their own states on their ethnographic territories, but to grasp for themselves
what was left untended and defenseless by the neighbor.

As a realistic political activist who bases his actions on the estimated actual
strength of our and enemy forces, already towards the end of 1918 I understood
that for the time being we had lost. I had hoped that the united forces of the Eas-
tern and Galician armies would remedy the situation by fighting the chief adver-
sary. Other enemies could have been dealt with later when we had gained
strength, organized and obtained arms. The defection of the Galician Army, or
more precisely, of its high command, dashed these hopes and left myself and the
government of the Ukrainian National Republic to face the invincibility of the
reinforced enemy forces that had no “‘Galicians”’ or ‘‘Easterners’’ of their own
but had instead a united front and coordination of national efforts. In order to
save the situation there was nothing left for me and my partisans but to secure
ourselves against Poland and try to fight against Moscow. The mood in Ukraine
was conducive. Unfortunately, once again the international circumstances went
against us. Poles betrayed us. We could not obtain arms from Europe. The rest is
known.

Only a dishonest demagogue could say that ‘‘Petliura sold” Galicia, Volhynia
and so forth, Peﬂm{a if truth were known, is bearing the rnpons;t;lllty for the
histofical ‘*‘sin” and shoftcbmings *of: disorganiization, “backwhrdnéss' and

unfavorable circumstances in the life of the Ukrainian nation. I have remarked
that I know my people and that 1 have no illusions about their strength and readi-
ness to lead an independent life. You may remember how in 1918 our own pea-
sants disarmed our military transports? I know more such; facts. In some cases
they have created the impression that we will *“never. amounf. % gfything”" and that
Ukrainian statehood is a hopeless cause. I do not think so.. I'bcheve and am cer-
tain that Ukraine as a nation will exist. Perhaps she will. not, be as great to begin
with as we would like her to be,but she will exist. [ think that the path to Ukraini-
an statehood lies through Kiev and not Lviv. Only after the Ukrainian state has
consolidated its forces on the Dnieper and the Black Sea, only then can we real-

_istically think of gathering the Ukrainian territories seized.by our neighbors. A

different policy is nothing but dreams and tactics which mjght preclude the ex:s-
tence of any Ukraine whatsoever. Totality of circumstances, both internal and « .-
ternal convince me that there is no other way to attain our ideal except thror. 1
Black Sea-Dnieper, as a link with the West and Caucasus (our ally) and o «
afterwards, when we build our arms factories and organize ourselves, only t! 1
can we expand our program of national construction and round out our borde:

It is towards this goal that 1 am working and not paying attention to anyth
else. Gossip, lies and insinuations are of no concern to me. They are the **.
sert”’ served to every responsible statesman by his ‘‘friends’’ and ‘‘enemies
am certain that history will vindicate my policy as it has vindicated Khmelny:
for his Treaty of Zboriv, even though the wish ““may the first bullet not
him' was directed against the great hetman in folk poetry. 1 am not
appointed in our people who are what circumstances, often stronger than (!
made them, nor in their ability to lead an independent life. This ability
develop and grow with time. Our current situation is neither permanent nor he
less. A change will to a certain extent depend on our efforts. We must all, e
one of us, work toward this end as our abilities and opportunities permit.

The work | mentioned at the beginning of this letter is also necessary and at
point in our history unavoidable and therefore mandatory. It may appear inet '
tive, laborious and inconspicuous, but great results do not spring from a vacul
they are achieved by previous hard work. )

;chspynunhm MayGodmmallthebm.
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Pirates

(A true story from Lesia Ukrainka’s childhood.)

Lesia Ukrainka was born in the
Volhyn region of Ukraine — an area
filled with the most beautiful examples
of flora and fauna.

Her parents, Petro and Olha Ko-
sach, were very hospitable people.
They often entertained notable Ukrai-
nians at their home. They were also in-

vited out often. Mr, and Mrs. Kosach,

most often traveled during the winter
months. The children were left in the
care of the nanny and maids.

Bidding farewell to their parents, the
children would run to the window to
watch their parents leave. Father
would help mother on with her large
wintercoat and then dress himself. The
driver, Mykola, would then wrap their
feet in a heavy fur blanket. Mykola
climbed up into his seat on the sleigh
and grab the reins with his left hand
and a whip with his right hand. The
horses were eager to dash out, but
Mykola tightly held on to the reins.

“Why aren’t they leaving,”” asked
Michael.

““Don’t you see, they are waiting for
the guard, Vasyl. He is also going.
Who else will defend them against
wolves,’ said Lesia.

Vasyl ran across the courtyard with a
rifle. The frost crackled under his feet.
He hopped on the sleigh behind Mr.
and Mrs. Kosach. They waved goodby
to the children and departed.

That’s the way it happened almost
always. Except one day. The children
bade farewell to their parents and did
not run to the windows 1o see them off.
They went into the living room and sat
around Lesia. She was going to read to
them about pirates.

‘‘Children, behave yourselves. Do
not interrupt. Today 1 am going to
read to you about pirates, the seafaring
theives.”” 7

““Oh good,”” said Michael.

“*Long time ago, a merchant vessel
sailed across the sea. It was returning
home from a long journey to distant
lands. The ship was laden with a

(Continued on page 15)

miiiH

Under Fire!

HHE R s

by Roman Zavadovych

The Ukrainian Sich Riflemen occu-
pied the right flank of the Austrian
defense perimeter around the town of
Sianik. This was their first taste of
battle. Their orders werc to hold the
Tine until stronger Austrian units were
moved up to the front.

A fierce battle was already underway
for about half an hour. Despite the
heavy losses suffered by the Russian
troops, the Muscovites continued to
advance toward the Riflemen’s tren-
ches. They seized two forward lookout
points and moved toward the Rifle-
men’s positions along the ditches. The
Russian troops seemed to be countless.
The Austrian artillery pounded the
Russian troops mercilessly from a dis-
tance of about 200 paces.

All of a sudden, the surrounding area
was stunned with the notorious Russian
battlecry: ‘‘Ura-a-a, ura-a-a!”’ The
sound of the attacking Russian troops
even drowned out the rifle and ma-
chine gun fire. The first lines of the
Russian soliders were given the order
to seize the Austrian trenches. It
looked as if the Russian troops would
flood the trenches as a river floods the
fields in the spring.

A terrifying explosion, followed by a
loud noise, smoke and fire, momen-
tarily stunned the Russian soldiers. Not

knowing that an Austrian troop train
had just emerged from its station, the
Russian soldiers halted ‘their advance
and dove for cover.

The Austrian soldiers and Ukrainian
Riflemen took advantage of this brief
Iull in the fighting to place their dead
and wounded on the train and retreat
to safer grounds.

(Continued on page 15)

HOW TO READ AND WRITE IN UKRAINIAN
By I. KORYTSKY

Iapomias i JiTakn

B Mopi rEre napomnias...
MapHo 6 BiE Ha noMid 3BaB...
Ta B npHrofi TYT JiTak:
Bce BiH 6a4HTh, mI0 i 8AK.
CaM JNeTHTh — [0 BCiX KPHYHTH!:
— Ochb CHOAH, CHAH CHilmiTh!
IpuniTaroTh rigponyiAHH, —
Yepe3d ropH i TyMaHH, —
i cizaroTh NMPOCTO B MOpe:
— Te#t, pATyHTech, XTO TaM TOHe?
JIroau ni3yTh — XTO KYAH
i BepTarTbCA HeraHO —
ne paneki 6epers,
Ae MicTa
i ge canH...

Moe aBTO
Moe aBTO MaJieHbKe, aje
CiCTH MOXe B HbOI'O HaBITb
Mifi 6paT Arapilt. Moe aBTO
¥OBTe, 3 UepPBOHHMH KoJie-
camu. [Ilogua A BHTAra:o

ABTO 3 rapaxy nig cxojgaMH Ha BYJIHIHO.
TaM 8 9YHILY #Horo raH4ipkow, 3MHBaI0
BOAOK Ta iAYy B AAaJIeKHil CBIT.

— Ty-Ty-Ty! — ryae Mo€ aBTO H BCi
po3b6iraroTbCc 3 [JOPOTH.

JInme Cemenkie necuk Kypnaliduk He
BCTYNAaE€ThCA.

Ha po3i A 3ynHHAIOCA # NepenycKaro
aiTet po mxoau. Toai noBepraroca i
NpaBoK CTOPOHOK NPAMYHIO AOJOMY.

Pozymumi figx

ITocanue pa3 crapufi #ig a6nynro.
Bayuka HaTanouka f#ioro nurac:

— Hasgimo T06i, Aiaycro, ua abayns?
TH % He 3'icH 3 Hel »opHOro AbGayqka,
60 TH BXe cTapmii.

— Hidoro! f-me 3'iM — inmi 3'igaATs.
Meni cnacubi cKaxyTsh.

. 1 T E Tt T
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Five brothers

(HEHIH

by Olena Pchilka

Five brothers went 1o school for the
first time. They were still very young
and small. In school it is necessary to
write, but for the little fellows it was
rather difficult because the pencil was
too big for them'to hold.

Said one little brother: “‘I can’t pick
up the pencil by myself.”" -

The second one called out: “Wait a
second, my little brother, I'll help
you.” :

And indeed he helped. The two
picked up the pencil, but soon it be-
came too heavy and they cried out:
““Help, the pencil,is falling. We can’t
hold on any longes.” :

Hearing the cries for help, the third
brother came with, help: “‘I'll help you,”
he said. :

With his help they- were able to pick

‘“‘Some one please hold us up as we
are writing,”’ they pleaded in a few
seconds.

The fourth and fifth brothers agreed
‘to hold them up as their brothers
wrote. Everything proceeded smooth-
ly. Three brothers wrote, while two
supported them. One brother was
unable to hold the pencil and write.
But, all five brothers together accom-
plished the task rather easily.

But what is this, that it was necessary
for five brothers to write with one
pencil?

It is none other than your hand with
its five fingers-brothers that stick to-
gether and help each other in writing.

Unity is not only important in writ-
ing. Everything is accomplished easier
when all brothers |lend a helping

_up the pencil again. hand. .
Under Fire! _
(Continued from page 14) Semeniuk. *“That pouch of Russian re-

Just before the train was to leave, a
young boy in Boikian clothes dashed
toward one of the platform cars.

“Wait, don’t leave. I am a rifle-
men,”” he cried out waving his bloodied
arm. P
““Who are you,”’ he was asked.

““That is Vasylko,”” replied a soldier
who recognized him. *‘Faster, jump on
the car. You are wourtded.”

The wound was a small one. Vasylko
covered it with aihankerchief and
hopped on the car just as it was pulling
out.

“Good work, soldier,”” said Capt.

Pirates

(Continued from page 14)

variety of goods and treasures. The sat-
isfied merchants were anxiously antici-
pating a large profit from their sales.
They thanked God that their journey
was successfully nearing an end and
that they would soon be able to see
shores of their homeland.

“The lookout spotted a small boat
on the horizon. It resembled a small
ball bouncing up and down on the
waves, each time getting closer to the
merchant vessel.

*“ ‘Pirates!” — shouted the lookout
as he recognized the vessel.

““The word ‘pirates’’ shocked every-
one on board like an electrical charge.
Everyone dropped what they were
doing and quickly began to make pre-
parations for defending the ship.

* ‘Moré speed,’ shouted
captain.”

Lesia read about the difficult fight
with the pirate ship. The children lis-
tened to the story without uttering a
word. Their cheeks were flushed and
their eyes glistened.

.. ... (Coptin:cd on.page 16) . .

the

ports will certainly be useful.””

Vasylko wanted to smile, but the
train entered a tunnel. The Riflemen on
the last cars cried out farewell to the re-
sidents of Sianik_and pledged to return.

““We shall return. Not only will we
free our mountains, but' our valleys,
Halych, Lviv, Volhyn and Kiev, as
well,” they said. .

~The Ukrainian Sich Riflemen
realized that this was their first taste of
battle and that it was the beginning of a
long and difficult struggle to liberate
their native land. How long with the
struggle last — a year, ten a hundred?
The Riflemen believed that their efforts
and blood would not be wasted. They
knew that one day in Kiev, on the St.
Sophia Square, near the monument of
Bohdan Khmelnytsky, an independent
Ukraine would be proclaimed.

descending order:

DENCELLVA
KWEARN
CRESHTORE
CASIPAS
SLOSENLEGA
OTAWNLELN
FAFUBOL
SONNUTWOGY
SERJEYTICY
CASSUERY
ENIMLOIPANS
BYLANA

Mystery words: New York City.

WORD JUMBLE

U.S. cities with large Ukrainian populations

submitted by Roman Juzeniw

In 1975, the Ukrainian Center for Social Research compiled a booklet “ Ukrainians -
in the U.5.A. and Canada” (according to published census data of 1970). Based on
that, the cities with the most people giving the Ukrainian language as the mother
language were: New York, Philadelphia, Chicago, Detroit, Pittsburgh and in

The state with the largest number of Ukrainians
with parents born in the US.A.

Answers to last week’s jumble: Sitch, Hunter, Surma, Tryzub, Lys Mykyta,
Soyuzivka, Sumivka, Wildwood, Orchidia, Veselka, Verkhovyna.

HAVE AN INTERESTING JUMBLE? SEND IT IN.

Story: Roman Zawadowycz

At daybreak, Bohuta emerged from the
cave and walked his horse to the River
Stuhnia to drink.

Paso-nopaBeHbKo BHEmMOB Bo-
ryTa 3 medepH KoHa B piumi Cryr-
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From behind a rock, three giaﬁt Pechenihs
lunged at Bohuta.

3-3a cKeni HecmofiiBaHO KHHY-
JIECh Ha HBOTO TPH BeJleTHi-Oede-

. Hire.

Bohuta The Hero

" Illustrations: Petro Cholodny

Bohuta's horse kicked its hooves and
flapped its wings, causing the river to rain on
the Pechenihs and creating a fog.

Kisr xonATamm i KpEjnamue piu-
KY CKOJIOTHE — ROMa fiomeM Gpma-
. Hyna | ycTHM TYMSHOM y3siacs. -
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To hold Ukrainian

program on L.I.

EAST MEADOW, N.Y. — A Uk-
rainian Night, the last in the Interna-
tional Monday Series at the Lakeside
Theatre in Eisenhower Park here is
scheduled to begin at 8:30 p.m. on
August 2].

The evening of free entertainment is
conducted by the Nassau County
Department of Recreation and Parks
with the cooperation of the Nassau
Branch of the Ukrainian Congress
Committee of America. The entire
weekly series of seven events was spon-

sored by the European American’

Bank.

Featured is the Ukrainian Opera
Company, starring mezzo-soprano
Alicia Andreadis. The company,
founded in 1976, presents works from
12 operas including ‘‘Nazar Stodolia”
and emphasizes Ukrainian folk music.
The company performed in Town
Hall, New York City, this spring.
Tenor Bohdan Chaplynsky and
soprano Marta Kokolska will also per-
form. -

Two dance groups will appear — the
Tavria Dance Ensemble and SUMA's
“Verkhovyntsi” ensemble from New
York City. Baritone Roman Lewycky will
accompany himself on the bandura,
and the trembita players will pierce the
summer air with horn music.

Seating at the Lakeside Theatre, lo-
cated near parking field no. 6, is pro-
vided by the audience. Folding chairs
and blankets are suggested for com-
fort. Further information may be
obtained by calling 292-4121 weekdays
between 9 a.m. and 4:45 p.m. In the
event of unsettled weather, call
2924175 after 6 p.m. for verification
of performance.

-vessel. The merchants safely returned

Pirates

(Continued from page 15)

‘*Black clouds suddenly appeared in
the sky,"" continued Lesia.

**A storm erupted. The wind picked
up the waves and severely pounded
both ships. The smaller pirate’s ship
was knocked around and finally the
winds blew it away from the merchant

home.”’

The children exhaled a sigh of relief.
The room was filled with a moment of
silence. Then Michael approached
Lesia.

‘“Lesia, can | borrow the book? |
want to take it to my room and read
the story and look-at the pictures.”

“‘Sure,” said Lesia, giving Michael
the book. With shining eyes, Michael
opened the book and then closed it and
gave it back to Lesia.

The book was written in the English
language. He did not know that Lesia
read and immediately translated the
story into Ukrainian so that no one

Institute

There’s no place like Soyuzivka

SOYUZIVKA

The Ukrainian

National

Association
RESORT:

in the Catskill Mountains,
near Kerhonkson, N.Y.

EACH FRIDAY, a DANCE to the tunes of the “SOYUZIVKA" orchestra.
ALEC CHUDOLLJ, director. OKSANA BORBYCZ-KORDUBA, vocalist.

Saturday, August 19, — Concert by exceptional students of the Ukrainian Music

Dance, “Izmarahd” orchestra
Sunday, August 20, — UNWLA Day, New York Regional Council
Art Exhibit, Liuboslav Hutsaliuk
Friday, August 25, — Dance — Soyuzivka orchestra
Saturday, August 26, — Ukrainian Folk Dance Ballet,
Roma Pryma-Bohachevsky, choreographer
Markian Komichak, director
Dance, Soyuzivka orchestra, Oksana Tromsa, vocalist

Sunday, August 27 — Art Exhibit, Michael Moroz
The large air conditioned Dance Hall “Veselka”

-Tel.: (914) 626-5641

would notice what she was doing.

THE CARPATHIAN SKI CLUB OF NEW.YORK -

under the ausplces of the

ASSOCIATION OF UKRAINIAN SPORTS CLUBS IN NORTH AMERICA (USCAK)
, THE ANNUAL
TENNIS AND SWIMMING COMPETITION

at SOYUZIVEA
IN OBSERVANCE OF THE 85th ANNIVERSARY OF SVOBOD

September 1, 2, 3 and 4, 1978 (Labor Day Weekend)

»
J.C. photo dealer
holds contest

JERSEY CITY, N.J. — The Hud-
son Camera Corp. and the Jersey City
Cultural Arts Commission have an-
nounced a photography contest of
photos taken only at Liberty State
Park.

Photos will be accepted of perfor-
mers, audience, human and nature
scenes al lwo upcoming concerts at
Liberty State Park. One will be held
Sunday, August 20, at 3 p.m., a pro-
gram of Broadway music, featuring the
Attic Ensemble, and the second will be
held August 27 at 3 p.m., featuring
Smokey Warren, a country and
western musican.

Photos, black and white or color,
5x7 or 8x10, mounted with titles, must
be submitted to Hudson Camera Corp.
by September 18. Winners will be an-
nounced on September 25. First prize
in the contest will be a $100 gift certifi-
cate, second a 350 certificate, third —
525,. and two $10 honorable
mentions.

For further information contact
Steve Smotrycz of Hudson Camera
Corp. at 122 Newark Ave. Mr. Smo-

trycz is a member of UNA
Branch 171.
| REAL ESTATE |

SACRIFICE

BUNGALOW COLONY
Bllenville, N.Y. 42 units. Winter home.
Rec. hall Restaurant. Main highway.

_ (914) 647-4880

o i "

TENNIS TOURNAMENT

for individual CHAMPIONSHIPS of USCAK

and trophlea of the
UERAINIAN NATIONAL ASSOCIATION, S80YUZIVHA,
BVOBODA. THE UKRAINIAN WEEKLY. and thn

Sportsmanship Trophy of Mrs. MARY DUSHNYCK

Qualifications: This competition is open to any player
whose club ts a member of USCAK.—Singles matches are
scheduled in the following divisions: Men, Women, Junior
Vets (35-44), Senlor Mun (45 and 33), Junior (Boys and
Girls). . k

"Juniors are persons aged 18 and under, while seniors
are those over 45 ve:urs of age.

Registration for 1ennia matchea, including name. age,
division and the fee of $5.00 should be sent ta:

Mr. BOHDAN RAK

43-21 49th Street

Long Island City, N.Y. 1110

Rexistrations_should be sent not later than August
23, 1978. No additional mlicﬂﬁnns will be accepted before
the competition, since scneauie or matches will be
worked ahead of time.

SOCHEDULE OF MATCHES

FRIDAY. September | — Soyuzivka, 1:00 p.m. Men's pre-

lminary round. Players who must eompele In s
round will be notified by the tournament committee by
Wednesday, August 31st.

SATURDAY. September 2 — Sol}/uzi\fka. 8:30 a.m. First
round junior girls (all age groips), Junior vets, sznior
men 45 and over, and women. New Paltz, 8:30 a.m.
Men's firat round, Sovuzivka. 10:30 a.m. Juniors (all age
groups), New Paltz, 16:30 a.m, Men's consolation rouna,
Soyuzivka, 3:30 p,m. Senior men 55 amdl over, Time and
place of subsequent matches will be designated by Lour-
nament director R. Rakotchy] Sr.

Players in men’'s division, scheduled to compete Friday
but unable to arrive on this day, as well as losers in the pre-
limenary round, can compete in the consolation round.

Because of limited time and the large number of entries,
-players can compete in one group only they must indicate

their choice on the registration blank.

SWIMMING COMPETITION
Saturday, Septemher 2, 1978

mmwmcnmmmminm
UNA MEDALS & TROPHIES
in the following events:

Boys (8-10) — 25 m. free-style
Boys (11-12) — 26 m. free-style .
Juniors (13-14) — 50 m. free-style and 50 m. breast-stroke
Juniors (13-17) — 50 m. free-st;
30 m. bresst-stroke
100 m. medley
Mcn — 100 m. free-style
100 m. breast-stroke
4 x 50 m. free-style relay
4 x 50 m. medley relay

Girls (8-10) — 23 m. free-style
Girls (11-12) — 25 m. free-style
Junjors (13-14) — 50 m. free-style
Juniors (15-17) — 50 m. free-style and 50 m. breast-stroke
Womer — 50 'm. free-style and 50 m. breast-stroke
4 X 25 m. free-style relay

Registration will be held on Saturday, September 2,
1978 from 9:30 a.m. at Soyuzivka swimming pool.

Meet director JAROSLAW RUBEL

_Swimming meet will be held on Saturday, September 2,
:cgl)nnmg at 11:00 a.m. with finals in the afternoon (same
ay). ’

Registration fee $1.00 per person. i
Swimmers may enter or participate in one division
(one age group) only, except relays.

Reservations should be made individually by the competitors by writing to:
SRoywzivka. Ukrainian National Ass'n Estate, Kerhonkson, N.Y. 12446; (914) 628-5841

REGISTRATION FORM — TENNIS ONLY
Please cut out and send in with reg. fee of $5.00

. Event — age group:

. Sports club membership
Check




